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Mozaik – rólunk és a jogról. 
- Szemelvények román lapokból. - 

Azokat a magyar származásu községi jegy- 

zőket, akik eddig az ország határa mentén, har- 

minc kilométeres zónában teljesitettek szolgála- 
tot, miniszteri rendelettel az ország belsejébe 
helyezték át, helyükbe román származásu em- 
bereket nevezve ki. 

k 

Magyarok kezébe jutott előljáróság. Bras- 

só város előljárósága pályázatot hirdetett szám- 

vevői állásra. Előzőleg már történt egy kineve- 
zés, törvénytelenül, amely ellen több román 
felebbezéssel élt. Az első alkalommal az állás 
egy Aschaner nevü elmagyarosodott zsidónak 

jutott. 
Habár az állandó választmány előtt egész 

sereg jól képzett román komoly ajánlata feküdt, 
mégis ugy találta, hogy ujra Aschanert nevezze 

ki és pedig Szele Béla, bizottsági tag felsőbb 
parancsára. Aschaner Budapestről jött, telve so- 
vinizmussal, egyenesen a Brassói Lapokhoz, 
Szele Bélához, ugy hogy ez a kinevezés bizton- 
sággal mutatja nekünk, ki az ur a román Brassó 
előljáróságában és ki vezeti a városi gazdálko- 

dás ügymenetét. 
ak 

Mit csinál a prefektus ur. Van Udvar- 

helymegyének egy prefektusa. Tartsa meg az 
Isten. Irigylésreméltó tulajdonsága: mindig si- 

kerül magát nevetségesnek tennie. 
Egy eset a sok közül: 
Egyik vendéglős panaszt emelt - nem a 

prefektusnál - hogy a prefektura nem váltja 

be a bonokat, amelyekkel annak idején válasz- 
tásokkor embereit - a hagyományos verekedő- 
ket s a kedves csendőröket vásárolni küldte a 

kereskedőkhöz. 
A prefektus ur emiatt megharagudott és 

szóbeli rendeletet adott ki a vendéglő tulajdo- 

nosának, ahol ő maga is gyakran mulatozik jó 
társaságban, legtöbbször a rendőrkapitány urral, 
hogy a vendéglőt este 6 órakor be kell zárni, 
holott a törvényes záróra pont tizenegy. 

k 

A kisebbségi kérdés a Lordok Házában. 
London, jul. 12. A Lordok Háza tegnap esti 
ülésében megvitatásra került a kisebbségek vé- 

delméről szóló egyezmények kérdése. 

Parmoor lord kezdte meg a vitát azt ajánl- 

va, hogy könnyittessék meg a kisebbségek szá- 
mára, hogy panaszaikkal a népszövetséghez for- 

dulhassanak. 

Cushendum lord a kormány nevében vála- 

szolva kifejtette, hogy teljesen időszerütlen és 
alkalmatlan lenne a kisebbségek védelméről 

szóló egyezményeknek bármilyen megváltozta- 
tása. Erről a kérdésról nem is lehet beszélni 
mindaddig, amig kétségtelenül be nem bizonyo- 

sodik, hogy az egyezmények tökéletesen csődöt 

mondanak. 
Cecil lord beleavatkozva a vitába, elismerte, 

hogy semmiképpen sem indokolt az egyezmé- 

nyeken való bármilyen változtatás. Cecil lord 

véleménye szerint legfennebb figyelmeztetni le- 
hetne az olyan országot, amely uj területeket 
kapott nemzetközi megegyezések folytán és a 

magára vállalt kötelezettségeket nem tartja be. 

beavatkozás alkalmas-e vagy sem, az kizárólag 
Azonban - folytatta Cecil lord - hogy ilyen 

megtörtént, konkrét esetektől függ és ilyen el- 
járásra igen alapos oknak és elhatározó szük- 
ségességnek kell fennforogni. 

ak 

Fentiek román lapokból való szemelvé- 
nyek és azt mutatják mindennél élénkebben, 
hogy nekünk, kisebbségeknek, teljes jogaink 
vannak Romániában és törvény előtt minden- 
ben egyenlőek vagyunk többségi testvéreinkkel. 

Kongresszusi utóhangok. 
Lezajlottak a marosvásárhelyi második ka- 

tholikus diákkongresszus nagy napjai, melyek 
az erdélyi magyar kath. ifjuság hatalmas szel- 
lemi és szociális megmozdulásáról tanuskodnak. 

Utóhangokról szeretnék pár sort irni; me- 
lyek igen érdemesek a megfontolásra és elmél- 

kedésre, mert a felrázott erdélyi magyar ifjuság 
legjellegzetesebb vonásai. 

Hogy hogyan tárgyalnak ma diákkon- 
gresszuson egy „lélekből finom ifju" jellemesz- 
ményének kialakitásán a természetszeretet, igaz 
vallásosság és a tiszta, nemes müvészet hullám- 
gyürüin át s hogyan állitják oda Krisztust, mint 
a kath ifju vallásosságának, természetszerete- 
tének és tiszta művészetpártolásának legneme- 
sebb eszményképét; - mind arról tanuskod- 
nak, hogy az erdélyi ifjuság lerázza rabbilin- 
cseit s eget kérve, kitör a nemesebb ideálok, 

eszmények felé. 
Vagy hogy hogyan fontolgatják s latol- 

gatják a kath. ujságiróvá levés minden apró- 

cseprő szabályát s hogyan kérik s mintegy kö- 
vetelik meg a kath. ujságiróktól a kath. — te- 
hát általánosan megkövetelt - eszmék s ide- 
álok szemelőtt tartását; szintén arra enged kö- 

vetkeztetni, hogy az ifjuság észrevette eddigi 
hanyagságát és mulasztásait a rossz irodalom- 
mal szemben s kettőzött erővel óhajtja a tiszta, 

nemes, szennynélküli, katholikus — tehát álta- 
lánosan óhajtott — irodalmat. 

Dr. Szalay Mátyás költőpap gyönyörüen 

felépitett beszédében végigvezetett a legrégibb 
ókortól a legujabb, legmodernebb korig, konkrét 
példákkal bizonyitva azt, hogy igenis mindig a 
„vallás" volt, lesz és marad ,az irodalom moz- 

gató ereje". Mert legyen bár az a görög vagy 
római irodalom istennőkkel és istenekkel telve, 
mégis csak vallásos eszmék hordozója. Vagy 

talán lehet egy Dantet, Petrarcát vagy Shakes- 

pearet vallásosság nélkül elképzelni? 
Igenis, az irodalom igazi ereje mindég a 

vallásosságban van. Mert talán van-e olyan val- 
lástalan, immoralis irodalmi termék, mely meg- 
érdemli, vagy talán valaha elnyeri a klasszikus 

jelzőt ? 

Tárgyalt a kongresszus a pályaválasztás 
nehéz kérdéséről is dr. Gyártás Elemér szená- 

tor vezetése mellett, kiemelvén azt, hogy min- 
den pályát ugy kell felfognunk, mint az Ur 
Jézus leghatározottabb óhaját, vágyát, sőt aka- 
ratát. Attól eltérni vagy letérni kicsinyes em- 
beri dolgokért: jellemtelenség s az Ur paran- 
csának megszegése. : 

Megvitatta s megtárgyalta a kongresszus 

az önfegyelmezés és önmegtagadás tövises ut- 
jainak legparányibb módozatait, szem előtt tartva 

azt, hogy ez a mai nehéz sorban élő diákságnak 
legbiztosabb fegyvere az érvényesüléshez s egy- 
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ben a leghősiebb, de legszebb erények egyike 
Végül foglalkozott a kongresszus a sport: 

tal is s kifejezte s imáiba foglalta azon magasz- 
tos óhaját: bárcsak lehetne valaha egy tiszta 

vérü, tiszta gondolkodásu, krisztusi eszmék győ- 

zelméért küzdő sporttársadalmunk. 

A kongresszus befejezése a szónoki toaszt- 
rögtönző verseny volt - gróf Majláth G. Ká- 
roly erdélyi püspök elnöklete alatt — mely ver- 
senyben 3 diák méltatta a magyarság jellemei- 
nek s harcosainak érdemeit. 

Amint látjuk, az egész kongresszus a val- 
lásosság jegyében folyt le, ami a legbiztatóbb 
jel az ifjuság helyes uton való győzelmének 

biztos elérésére. 
Blédy Jógzsef. 

A kolozsvári magyar 
cserkészek látogatása. 

Mult számunkban jeleztük a kolozsvári 
kath. cserkészek érkezését. A kis csapat lelkes 
vezetőjükkel Parajd felől jött és itt tartózkodá- 
suk rövid ideje alatt a Puskás István vezér- 
igazgató lakásánál a kertben táboroztak. A 
sporttelepen jelzett nyilvános szereplésük el- 
maradt, hanem kárpótlásul otthonukban, a tá- 
bortüz mellett bemutatták a cserkészélet egyes 
jeleneteit és szórakoztatták a megjelent közön- 
séget. 

S amikor ezt a tudósitást igy a hiradás 
recitativ hangján leadjuk, kell még róluk és 
velük kapcsolatosan valamit mondanunk Az 

egyik szülő örömtől könnyes szemekkel mon- 
dotta, hogy nem tudja az érzelmeit elmondani. 

Látta és hallotta és megfigyelte őket. S az a 
nagyszerü szellem, ami az egészet mozgatja, a 

szeretet, a mi az ifjuságért aggódik és lelemé- 
nyesen mindent kitalál, hogy összehozza, fe- 

gyelmezze és nevelje a jellemet, tiszteletre in- 
ditja az embert. 

A sátrak között ragyogott a tábortüz, har- 
matot ittak az eltikkadt lombok, kőről-kőre 
loccsantak a Békény apró fodrai. És a fiuk ját- 

szottak. Csakugy otthonosan, családiasan. Ahogy 
csinálták a táborban mindig. A maguk örömére. 

Szavaltak. Énekeltek. Kigunyolták saját ma- 
gukat. S olyan jólesett nézni a csillogó szeme- 
ket, a természet tisztaságát és egyszerüségét 

visszasugárzó gyermekarcukat. A hamisitatlan 
és romlatlan fiatalságot. 

Tudjuk, hogy külföldön nagyon fejlett a 
cserkészet és a kormányok mindenütt erősen 
támogatják. S érthető. Az a kiváló megszerve- 
zés, ahogy az egész jelenleg nyugaton létezik 
és előrehalad, szabályzatuk, a cserkész tiz- 

parancsolat, lelkes vezetők kezében megbecsül- 

hetetlen nevelőeszköz. Maguk főznek, verik a 
sátrakat, őrséget állnak, tisztogatnak, szeretik 
és segitik egymást és másokat, minden szavuk 

igaz - tapasztaltuk – föltétlenül megbizha- 
tóak és vallásosak. 

Ha az államok valóban erős, egészséges, 
tiszta és jellemes uj nemzedéket akarnak, kell, 

hogy segitsék és mellette legyenek. 

Mi rövid ittlétüknek is nagyon örültünk 

és köszönjük Puskás Lajos parancsnoknak és 
a kedves kis csapatnak, hogy eljöttek s nekünk 
bemutatkoztak.
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Borszéki levél. 

Borszék, 1928. julius hó. 

Véletlen sorsom Borszékre vetett. Régóta 

ismerem már Borszéket, csodás fenyveseit és 

fürdőit; azt is tudtam, hogy a háboru földig 

lerombolta azt a gyönyürü helyet, s most ujból 

kell talpraállania és kiküzdenie magának régi, 

világszerte ismert renoméját. 

Láttam Borszéket tavalyelőtt, tavaly és 

láttam most. Óriási haladás évről-évre. Nem 

mondom, hogy kivánnivalókat még nem hagy
 

hátra, de határozottan meg lehet állapitani, 

hogy rövid időn belül ezek a még hiányzó ki- 

vánalmak is mind teljesedésbe mennek. 

Rövid pár napi ott tartózkodásom alatt 

sok mindent tapasztaltam és hallottam. 

Hallottam azt, hogy az egész fürdő, de 

még a politikai község is diktatura alatt áll. Ez 

a diktatura azonban személyi vonatkozásokban 

amilyen antipatikus, közérdek szempontjából 

épen olyan hasznos. 

Dehát ezt meglehet érteni, mert hiszen 

nem mindenkinek adatott meg az a jó tulaj- 

donság, hogy egyénileg is szimpatikus legyen. 

Egyébiránt fő a közérdek, s ezelőtt teljesen el- 

törpül az egyéni szimpatikusság kérdése. 

Érdeklődésemre megtudtam azt is, hogy 

ezért a csodás fürdőért és a bérlethez tartozó 

borvizüzemért, mely évente mintegy négymillió 

palaeckot hoz forgalomba, a fürdőbérlő társaság 

a tulajdonos két székely községnek : Ditró és 

Szárhegy községeknek évi 250.000 lej készpénz 

haszonbért fizet, amely azonban a valutadiffe- 

rencia miatt a dollár és lej között évi 191.000 

lejre zsugorodott össze. Hallottam, hogy az ösz- 

szes beruházásokat a vállalat köteles teljesiteni; 

megértem, hogy ez is nem kis pénzbe kerül; 

azonban azt semmiképen sem tudom megérteni, 

hogy ezért a győnyörü fürdőért és borvizüzem- 

ért az évi haszonbér 30 éven keresztül még évi 

191.000 lei legyen, ami bárhol is, egy szeré- 

nyebb igényü tisztviselőnok évi fizetése. 

Dehát, ha a tulajdonos két község ezt 

megtudja érteni, lelke rajta. Én belenyugszom, 

amint azonnal, ahogy hallottam, bele is nyu- 

godtam. 

Egy sajnálatos jelenséget is tapasztaltam, 

amit, ha ugy elgondolkozom, valahogy meg is 

kellene hogy értsek, de hogyha egy kicsit visz- 

sza gondolok a multba, a Borszékfürdő régi 

vendégeire, azok kaliberére és az egész akkori 

miliőre, most nem tudok semmiképen sem meg- 

érteni, annál inkább nem, mivel ha minden is 

megváltozott, de nem változott meg a tulajdonos, 

a két székely nagyközség. 

Feltünt t. i. hogy ezen a teljesen ujjá 

rendezett fürdőn sehol egy magyar nyelvü fel- 

irást nem láttam, magyar vendéget is alig-alig, 

pedig a tavaly, meg a tavalyelőtt még lehetett 

hangos magyar szót hallani. 

Ezek láttán az jutott eszembe: vajjon 

hanyagság vagy tendencia ez a körülmény. Nem 

kutatom nem az én feladatom. Ánnyit azonban 

kimerek jelenteni, hogy legalább is figyelmet- 

lenség a tulajdonos két községgel szemben, 

melynek lakói ha néha-néha bevetődnek fürdő- 

jükbe talán még rá sem fognak ismerni tulaj- 

donukra. 

Azt hiszem, néhány napi tartózkodás alatt 

elég volt ennyi megfigyelés. Majdnem mindenik 

villában nyekereg a gramofon, s mikor azt hi- 

szi, hogy egyik már - hála Istennek — el- 

hallgatott, akkor mégjobban előlről kezdi egy 

másik. 

Ugy látszik, hogy a diktatura erre még 

nem terjedt ki. 

Érdekes rágalmazási per a brassói 
itélőtábla előtt. 

A mi közönségünk előtt is ismeretes, meny- 

nyit kellett szenvednie Háromszékvármegyének 

és különösen Sepsiszentgyörgy városának ki- 

váló fia, Rauca-Rauceanu (Róka) Izidor uralma 

alatt. Ami törvénytelenséget valaki vezetőállás- 

ban csak elkövethet, azt mind megcselekedte 

ez az uriember. 

Müködésével kiváltotta természetesen az 

összes becsületes emberek élénk ellenszenvét, s 

Egy turista. 

ezek közül Kovásznay Gábor doktorral élükön, 

többen éles kampányt inditottak ellene. Ennek 

folyamán ujságok is foglalkoztak az esettel, s 

egy ujságcikkben Kovásznay kereken kijelen- 

tette, hogy Rauca-Róka gazember, aki lopott s 

az államot megrabolta. 

A háromszéki törvényszék, amely elé az 

eset került, elrendelte a valódiság bizonyitását, 

amelynek eredményeképpen a Kovásznay által 

használt sértő és rágalmazó kifejezéseket be- 

bizonyitottaknak látta és ezért őt a vád és kö- 

vetkezményei alól felmentette. 

A becsületvédő felebbezett, azonban a Táb- 

lánál se volt nagyobb szerencséje. Novacescu 

főügyész, akinek a vádat kellett volna képvi- 

selnie, megdicsérte a vádlott férfias, derekas 

magatartását és felháborodással itélte el a ma- 

gánvádló tetteit. 

A Tábla a felebbezést elutasitotta. Az ité- 

let természetesen egész Háromszékmegyében 

jóleső megnyugvást váltott ki. 

Mintha rossz világ járna ma az ilyen ké- 

nyes ügyü magánvádlókra.. 

MŰVÉSZET. 
Szentgericzey Piroska dr. Nagy Lajosné 

festőmüvésznő budapesti sikere. 

Messzi van Gyergyótól Budapest. Nehéz 

odajutni vonaton is. Főkép ma, az utlevél-vizum- 

kényszer idején. Mennyivel nehezebb lehet azon- 

ban egy szürke kis város névtelenjei közül egy 

világváros müvészi márkái közé jutni l 

S talán Gyergyóban még ma is kevesen 

tudják, hogy Szentgericzey Piroska dr. Nagy 

Lajosné festőmüvésznő bejutott a Nemzeti Sza- 

lon művészgárdájába s a budapesti nagy lapok 

egyértelmű megállapitásai szerint ott igen nagy 

sikert aratott. 

IIlik hát, hogy mi gyergyóiak is beálljunk 

a gratulálók közé s ha kissé elkésve is, meg- 

hajtsuk előtte elismerésünk zászlóját. 

Az erdélyi sajtó szintén foglalkozott a mü- 

vésznő kiváló sikerével. Igy a Keleti Ujság 165. 

számában ezeket irja: 

Egy erdélyi festőmüvésznő budapesti sikere 

és a román-magyar müvészek közeledésének 

kérdése. 

A budapesti lapok igen melegen emlé- 

keznek meg Szentgericzey Piroska erdélyi 

festőmüvésznőről, aki két pompás poruréjával 

bevonult a Nemzeti Szalon müűvészgárdájába. A 

hirt bizonyára jóleső érzéssel fogják tudomásul 

venni azok, akik itt Erdélyben figyelemmel 

kisérték e merész kiindulásu müvészasszony 

pályáját. Szükebb hazája : Gyergyó (a művésznő 

dr. Nagy a gyergyószentmiklósi városi főorvos 

felesége) különösképpen büszke lehet rá és jog- 

gal, mert nem olyan könnyü dolog érdeklődést 

váltani ki magunk iránt ott, ahol régi, elismert 

márkák állanak a porondon. Bizony a mai vi- 

lágban, a protekció és a kulisszák érdemes szá- 

zadában, kissé lejárt az árva tehetség, a palette 

és a bátor sziv meséjének. Mennyi mindentől 

tügg ma az érvényesülés. Éppen ezért illik ne- 

künk erdélyieknek elismerés el lenni Szentgeri- 

czey Piroska művésznő iránt, aki a művészet- 

nek európai értelemben is egyik központjában 

becsülettel és tehetséggel tolmácsolta az erdélyi 

lelket, mely ugy látszik mind hangsulyozottab- 

ban keresi a kiutat a világ más tájai felé 

Kedves alkalom ez számunkra, hogy meg- 

emlékezünk egy régi, komoly tervről, mely 

egyelőre csak a tervezgetések stádiumáig tudott 

eljutni. A romániai és magyarországi müvészek 

közeledésről van szó. Ha ez az elgondolás meg- 

valósul, akkor a nagy erkölcsi siker mellett 

megoldást nyer a sok száz müűvész kenyérkér- 

különböző okok miatt nem tudnak érvényesülni. 

E terv realizálásával a két orszáág müűvésznép- 

sége előtt megnyilnak a vámsorompók s uj 

perspektivák és uj életlehetőségek jelentkeznek. 

Szentgericzey Piroska komoly munkása 

ennek a tervnek. Néhány napja egy kedves le- 

vél formájában közremüködésre hivta fel a Bu- 

egyezés az volt, hogy az anyagok vagy vám- 

dése is. Hányan élnek művészek itt s hányan 

élnek Magyarországon, kik saját körzetükben 

Bár vétünk a diszkréció ellen, a nemes cél ér- 

dekében mégis szükségesnek tartjuk közölni a 

levél következő részét. 

Déry a Nemzeti Szalon igazgatója és az 

összes északi tartományok művészeti kormány- 

biztosa, már évek óta szép eredménnyel rendezi 

más államokkal a kölcsönös kiállitásokat s igy 

a népekkel legalább a müvészet utján teremt 

egy melegebb és szorosabb kapcsolatot. Ilyen 

terve van most Romániával is, hogy a két ország 

között ezáltal kezdődjön meg egy enyhébb, 

szives érintkezés. Mert itt közreműködni igazán 

a művészet a leghivatottabb. A magyar festők 

és szobrászok hatalmas kollekciókkal jönnének 

s viszonzásul a közösen elhatározott időben ők 

hivnák meg a romániai müvészeket Magyaror- 

szágra. Most az a kérdés : lehetséges-e ez ? szi- 

vesen vennék a tervet a román müvészek ? a 

hatóságok milyen előnyöket hajlandók biztosi- 

tani? Ugyanis az eddigi államokkal a meg- 

mentesen, vagy pedig igen csekély vámmal me- 

hettek át a határokon. Ilyen természetü ked- 

vezményeket kérnek a magyarországi hivatalos 

muűvészeti körök azzal, hogy pontról pontra 

ugyanazokat viszonozzák ők is". 

Nincsen kizárva, hogy a terv, mely ezennel 

amint látjuk, igen komoly formában került fel- 

szinre, rövid időn belül megvalósul. 

Megjelent Tamási Áron regénye. 

A Szépmives Céh tagjai, ugy gondolom, 

hogy mint magam, valamennyien, kivétel nél- 

kül várják, mint kedves ajándéókot, a havonként 

megjelenő kellemes külsejü könyveket, amelyek 

tartalom szempontjából is, eddig egyetlen ki- 

vételtől eltekintve, mindig elsőrendüt jelentenek. 

A sorozat legutóbbi kötete Tamási Aron 

regényének, a Szüzmáriás királyfinak első kö- 

tete. Jobban vártuk, mint a többit, Erdélyszerte, 

hiszen a székely irók felolvasó körutja alkal- 

mából majd minden város megismert részletet 

ebből a különös felfogásu, uj irányok felé ha- 

ladó, a beavatottak által nagyszerünek tartott 

könyvből. A részletek, természetes, még csak 

következtetni se igen engedtek az egészre, csak 

azt mutatták meg biztonsággal, hogy egy nem 

mindennapi, nem sablonos, nem az eddigi uta- 

kon járó irásmüről van szó. 

Most kezünkben van az első kötet. Ol- 

vassuk, élvezzük, örvendünk neki. S azt szeret- 

nők, ha minél többen tennék velünk együtt 

ugyanezt, székely testvéreink, akiknek véréből 

Tamási Áron származik, akikért él és akiknek 

a könyv tulajdonképpen szól. 

Az Erdélyi Helikon második számában 

Makkay Sándor református püspök foglalkozik 

e könyvel. Az ő cikkéből közöljük az alábbi 

nagyobb részleteket. Makkay, maga is ismert iró, 

a kritikus szigoru szemeivel nézi a müvet, keresi 

hibáit s talál is benne. Hiszen nincs alkotás 

hiba nélkül. 
Ez azonban nem jelenti azt, mint ahogy 

Makkay püspök is kijelenti, hogy a könyv ne 

nézve és mindazok számára, akik megveszik és 

elolvassák. 

Erdélyi irodalmunk előtt kezdettől fogva 

gyar nép, főleg a székelység lelkét szólaltassa 

meg, hogy belehatoljon, föltárja azt és a mü- 

vészet hatalmával irányitója legyen ennek a 

népléleknek. Irodalmunknak ugy lirai, mint epi- 

ennek a célnak szolgálni. A szociálisabbá és 

aktuálisabbá válás kötelessége inkább csak tö- 

rekvés volt eddig, mintsem tényleges megvaló- 

sitás. Nagyobblélekzetü műben Tamási Áron uj 

könyvében látjuk ezt a szükségletet, inkább meg- 

látva, mint kielégitve. De mégis ez az első na- 

gyobb erdélyi könyv, amelyik a mából és a 

mához szól, témájában, nyelvében, egész mi- 

voltában sajátosan erdélyi és pedig székely lé- 

lekkel, anélkül, hogy erdélyisége és székelysége 

karestben tartózkodó Willer József képviselőt. csak kuriozitás, tájszólás, vagy provinciálizmus 

volna határozottan nyereség erdélyi irodalmunkra 

ott áll a nagy követelés, hogy az erdélyi ma- 

kai lendülete eddigelé aránylag kevéssé tudott



v
 

el 

el- 

ént 

ron 

rte, 

cal- 

tet 

ban 

ozik 

ábbi 

iró, 

eresi 

otás 

nogy 

vne 

nkra 

ik és 

ogva 

ma- 

tassa 

mü- 

ek a 
t epi- 
udott 

á és 

k tö- 
való- 

on uj 
meg- 
ő na- 

és a 
ml- 

y lé- 
ysége 

izmus 

Julius 29. GYERGYOI UJSAG 31. szám. 

lenne. Ebben a könyvben látjuk először a szé- 
kely nép lelkét az egyetemes emberi lélek szin- 

terére emeltetni a müvészet eszközeivel. Termé- 
szetesen ez nem azt jelenti, hogy versek és no- 
vellák már eddig is nem mutattak egy egy sze- 
letet ebből a lélekből, többek közt maga Ta- 
mási is novelláiban, nem is szólva itt Nyirő 
József sok kitünő irásáról; de a terjedelmesebb 
regény-formában itt nyilik először tágasabb ab- 

lak az egész székely lélekvilág megpillantására. 

Hogy a müfaj kérdésével gyorsan végez- 
zek, mindjárt kijelentem: Tamási könyve nem 

regény. Ez azonban nem is fontos erre a könyvre 

nézve. Sokkal fontosabb az, amit tényleg ad 
egy nagy székely mese köntösében. Mély és 
megrázó leleplezése ez a ,szerencsétlen és ma- 

gát gyászoló, figurázó, vig és cselekvő" népnek. 
Tamási mesét mond és ez a mese is igazi szé- 

kely mese : nem a fantázia korláttalan csapon- 
gása és tündéri derüje jellemzi, hanem a su- 
lyos, kegyetlen reálitás vaskossága és véres- 
fekete szinei, melyek mögött halvány káprázat- 
ként ködlik a néplélek ős-misztériumának ki- 

sértetvilága s a kettőt különösen és jellemzően 

hidalja át s fonja össze a száraz, szikrázó, csi- 

pős néphumor groteszk erezete. Ez a mese nem 

is egységes, nem is folyamatos. Kisebb egysé- 

gekre tagolódik, melyek közt nincs szerves cse- 

lekményi összefüggés s néhol, főleg az első és 

második rész között, áthidalhatatlan szakadék 

tátong. A képek és jelenetek néha valósággal 

föltorlódnak és egymást tapossák, néhol a mese 

aranyidege ernyedten lankad le és sokáig této- 

ván remeg, elhullatva a dallamot, mintha a szél 

kapta volna el a történet egyes részeit, amelye- 

ket sohase hallunk meg többé. A könyvnek 

mégis van egy nem szerkezeti és cselekményi, 

hanem gondolati, jobbanmondva ösztöni egy- 

sége : az egész kizengi a székely lélek tragiku- 

mát. Éz a kizengés a könyv legjellegzetesebb 

sajátsága és egyben érzéke: nyelvének is, de 

témájának is erősen lirai, zenei jellege van, ré- 

szei egy nagy népballada zenei tételeinek felel- 

nek meg s ebben az értelemben egységgé ala- 

kulnak. 

Természetes ezek után, hogy a könyvnek 

nem annyira a cselekménye, mint az alakjai 

fontosak s hogy ezek az alakok minden reális 

rajzuk mellett is szimbólikusak, a nép egészé- 

nek hordozói. A székely lélek két nemzedékben, 

apák és gyermekek nemzedékében rajzolódik ki, 

de nem a kettő közti ellentét kedvéért, hanem 

éppen annak megmutatására, hogy a nép öre- 

gekben és ifjakban egyaránt végzetesen ugyanaz 

s hogy ősi kötöttségéből való lángoló kiemel- 

kedési vágya, mely az öregekben még csak vir- 

tus és hánykódó sejtelem, a gyermekekben már 

öntudatossá váló gondolat, ez utóbbiakban is 

tragikusan roskad vissza. A mese mégsem vi- 

gasztalan : az Istenszomjas, szent bolond hős 

gyermek : Csorja Boldizsár halála a feltámadás 

igéretével teljes. Csorja Boldizsár a főszimbó- 

lum, a regény hőse, a nép lelkének kivirágzása. 

Az a cserép föld, amelyből ez a virág kihajt, 

az apa, Csorja Péter, gyönyörü székely paraszt, 

egész világot ad örökül a fiának: csodálatos 

méltóságérzetet és szilárd nyugalmat, szilaj vir- 

tust és nagyratörést, pogány kalandosságot és 

komoly használni akarást. Mig egyik fiát, a na- 

gyobbikat, Ambrust a földnek adja, kicsi Bódit 

arra szánja, hogy lelke homályos nagyratöré- 

sének legyen megvalósitója : kollégiumba, vá- 

rosra küldi, mintegy büszke áldozatul: Vedd s 

nezd meg, mit neveltem teneked. Az első rész 

azt meséli el, hogy a nagyrahivatott gyermek- 

ből mégse lesz a világszerint semmi: vissza- 

hull a faluba. Az ok : a város és az iskola nem 

érti meg, nem karolja föl, nem szereti és nem 

türi meg azt a lelket, melyet a nép szabad, bá- 

tor, forrólelkü és nagyratörő gyermeke hoz kö- 

zéje. A második rész tehát azt mutatja föl: mi 

lesz és mivé kell lennie ennek a csupa láng- 
léleknek a faluba visszaszoritva és megoltva. A 

nép fiában ott rejlenek a nagy képességek : 

megérteni a természet és a lélek nagy titkát, 

az ész erejével; kifejezni az élet értelmét a mü- 
vészi fantázia hatalmával; megvalósitani azt a 

szeretet áldott munkájában. De mert a néptől 

idegen város és iskola letépte ezt a lelket az 
egészséges kivirágzás tövéről: nagyrahivatott- 

sága, lelkisége, szellemereje elferdül: vergődő 

exaltáltja lesz az igazságnak, szépségnek és jó- 

ságnak, ösztönében egészséges, de kifejeződésé- 

ben rajongó és robbanó sorskatona, a Szüzmária 

szent bolondja, népének fanatikusan hős, de 
mégis tehetetlen szerelmese, akinek el kell ég 

nie, hogy élete áldozata árán mégis bizonysága 

lehessen népe foöltármadásának, életjogának. 

Csorjn Boldizsár alakja a székely néplélek 

nagyrahivatottságát és magasabb öntudatát tes- 

tesiti meg. 
t . 

Tamási könyvének gazdag tartalma, sok 

beszéde és élő alakja, pompás epizódjai mind 

kétségtelen értékek, de legfőbb értéke mégis a 

költői nyelv ereje és szépsége. A székely be- 

széd irodalmivá nemesitése ebben a könyvben 

teljes győzelemmel sikerült. Bár egész teljessé- 

gében székely, mégis mindenütt felül áll a kü- 

löncködő és tulzó tájszóláson. Friss, zengő, for- 

dulatos, dusszövésü, képekben gazdag, erőteljes, 

kifejező és láttató költői nyelv ez, ragyogó mu- 

zsika, melybe hatalmas erővel illeszkednek bele 

a bibliás siralmak és zsoltárok ünnepélyes ak- 

kordjai: a két székely halálos párviadalában, a 

gyászmise Halál-viziójában és a Mária-kép fes- 

tését kisérő Élet-himnuszban, melyek a könyv 

legmegrázóbb részei. 

Nem egyenletes könyv, nem is jelenti, ne 

is jelentse Tamási pályaivének zenitjét. A má- 

sodik rész kezdete előkészitésnélküli és ezért 

szakadékszerüen elválik az első résztől, az egész 

könyvön egy nyugtalanitó repedést hagyva. 

Nem mentes nehány szükségtelenül kirivó és 

fölösleges részlettől. Egy jelenete, amely Bódi, 

a tanitónő és egy holt ló közt játszódik le, me- 

rőben lehetetlen és erőltetetten belekényszeritett 

eltévelyedése a mesének. De a könyv a maga 

egészében az erdélyi magyar irodalom gyöngy- 

szeme s irodalmunk sajátos missziójának első 

nagyszabásu fölismerése lévén, a fordulópont 

jelentőségével bir erdélyi irodalmi életünkben. 

HIREK. 
— Dr. Lukáts Józset ditrói plebánost sa- 

ját kérésére a Püspök ur Esztelnekre helyezte 

át. Az értékes, képzett pap, kinek távozásával 

vidékünket komoly veszteség éri, tizenhárom 

éven keresztül müködött Ditróban. 

— Veress Sándor temetése. Csikvármegye 

nyugalmazott főorvosát, kinek haláláról már 

megemlékeztünk, julius 18-án temették a tap- 

locai temetőben. Csikszereda város közönsége 

impozáns részvéttel rótta le kegyeletét az el- 
hunyt iránt. A temetésen vidékről is számosan 

megjelentek. A temetésen többek között Hirsch 

Hugó dr, az elhunyt egyik igen jó barátja, 
mondott gyászbeszédet, amely a jelenlévőket 
könnyekig meghatotta. 

— Dr. Csiby Andor balesete. 21-én, szom- 

baton, rokonszenves munkatársunk olyan autó- 
balesetet uszott meg aránylag könnyü sérülések 
árán, amely könnyen komoly szerencsétlenséget 
jelenthetett volna. Borszékről igyekezett haza- 
felé egy teherautó tetején, kis lánya a soffőr 
mellett foglalt helyet. Egyszerre az autó egy 
meredek helyen árokba került, felborult, mire 
Csiby Andor leugrott a magasra tornyozott ra- 
komány tetejéről, ugrás közben kificamitotta bal 
lábát. Az első segélyt önmaga nyujtotta, ameny- 
nyiben kificamodott lábát helyrenyomkodta, mig 
azután dr. Tisehler Márton fürdőorvos szakszerü 
vizsgálata és kezelése a sebesült lábat ugy-ahogy 
helyrehozta. A kis lánynak szerencsére semmi 

baja sem történt. Csiby Andor maga is való- 
szinüleg pár napi fekvés árán menekül a más- 

különben csak kényelmetlen utazás következ- 

ményeitől. 

— Cserkészek bálja. Gyergyó határában 

táborozó cserkészek szombaton este 9 órai kez- 

dettel a Laurentzi termében műsoros táncestélyt 
rendeznek. Az előkészületek olyan nagy mér- 

tékben folynak, hogy minden remény megvan 
arra, hogy a ,„Cserkész-bál" nyarunk egyik leg- 

szebb eseménye lesz. A változatos müsorból — 
amely bizonyára meg fogja nyerni közönségün- 
ket —- előre ki kell emelnünk a temesváriak 

szavalókórusát. A bálon ötletes meglepetések 

fogják szórakoztatni a közönséget; táncverseny, 

konfetti és szerpentin csaták stb. Reméljük, 

hogy Gyergyó intelligens közönsége nagy szám- 

ban fogja képviseltetni magát ezen kellemesnek 

igérkező mulatságon és igy kedves emlékekkel 

hagyja távozni cserkész vendégeinket. 

— Zsögön Zoltán tragédiája A csikszere- 

dai tanitóképző-intézet költő-igazgatójának Zol- 

tán nevü huszonegy éves fia, akivel mint a Fe- 

renczy szintársulat primhegedüsével ismerked- 

tünk volt meg tavaly, szerencsétlenség áldozata 

lett. A Ferenczy-társulat Orsován játszott. A 

nagy melegben a szinészek naponta fürödni jár- 

tak a Dunára. Julius 10-én történt, hogy az 

uszni nem tudó Zsögön Zoltánt egy hajó által 

felvert hullámok a parttól három méternyi tá- 

volságban mély vizbe sodorták, ahol az uszni 

nem tudó fiatalember örvénybe került és pilla- 

natok alatt elmerült. Holttestét hosszas keresés 

után találták meg. 

Bányai János geologus tanár 
vidékünkön kutatásokat végez, kérjük 
az illetékeseket sziveskedjenek min- 
denben segitségére lenni. 

- Ujra a „hivatalos" pumpolásokról. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 

közli: Értesülésünk van arról, hogy a közter- 
hekkel meglehetősen igénybe vett kereskedőin- 
ket és iparosainkat egy a törvény által nem is- 
mert uj közteher sujtja. Különböző látványos- 
ságra szóló jegyekkel, mindenféle publikációval, 
különböző volt és jelen nagy államférfiak port- 

réival keresik fel őket olyan (ellépéssel, hogy 
ezek elől legtöbbször nem is tudnak kitérni. 

Arról is van értesülésünk, hogy egyes he- 

lyeken ugyancsak hatósági segédlettel a ,Gazeta 
Capitalei"-ra fizettetnek elő érdekeltjeinkkel s 
általában az egyes magánkiadásban megjelent 
szaklapokat is olyan külsőségek között ajánlják 

az üzleti világ figyelmébe előfizetés céljából, 
gyüjtenek azoknak hirdetéseket, mintha az illető 
lapvállalatok mögött csakugyan hivatali presszió 

müűködnék. 
.Kamaránk igyekezni fog ezen kényes ter- 

mészetü, de az üzleti világra nézve határozottan 
sulyosan zaklató kihatásu és fölös üzleti kia- 

dásokat okozó visszásság orvoslása érdekében 
—– amennyiben az meg nem szünnék, – a meg- 

felelő lépéseket megtenni. 
Az idevágó panaszok az egyes hatóságok 

által kiadott rendelkezések folytán megcsappan- 
tak ugyan, de meg nem szüntek, miért is azzal 
a kéréssel fordulunk érdekeltjeinkhez, hogy 

amennyiben volnának ilyen konkrét eseteik, az 
egyes konkrét panaszokkal, a terjesztők meg- 

nevezésével és a terjesztett munkák pontos meg- 
jelölésével, haladéktalanul forduljanak kama- 

ránkhoz, hogy ezen adatok segitségével a ható- 
ságoknak megkönnyitsük a visszaélésekkel szem- 

beni megtoriását. 
— Betörés. Gyergyó közönsége jól ismeri 

Poltják Károlyt és feleségét, a vak házaspárt, 
kik tavaly Erdélyben előadó körutat rendeztek 
s ennek során hozzánk is ellátogattak. A körut 
jövedelméből Marosvásárhelyen trafikot nyitot- 
tak. Mint ottani ujságokból olvassuk, a napok- 
ban ismeretlen tettesek a vak házaspár trafik- 
jába betörtek és onnan mintegy tizezer lej ér- 
tékü árut és pénzt vittek el. A nyomozás egye- 
lőre eredménytelen. 

Marosvásárhelyi 

Szanatórium 
Részvénytársaság 

felvesz : 
sebészeti, nögyógyászati, szülészeti, bel- és 
ideggyógyászati, bőrgyógyász, urulogiai, fül, 
orr, gége, szemészeti és gyermekgyógyá- 
szati betegeket. Röntgen, Guarz, Diather- 

mia és egyéb fizikoterapiai kezelések. 

Napi ápolási dij 
ellátással elsőosztályon 300 lei, másodosz- 

tályon 200 lei. a2 
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Topliecai hirek. 

A róm. kath. egyház vezetősége f. hó 

91-én az Uránia mozgó helyiségében
 jótékony 

egyházi célra muűsorral egybekötött táncestélyt 

fartott. A Háztüznéző és a Narancs cimü szin-
 

darabok kerültek előadásra. A mükedvelők ál 

talános tetszés mellett játsztak. A közönség sok 

tapssal és zajos derültséggel honorálta előadá- 

sukat. A sikerült táncestély ugy anyagilag, mint 

erkölcsileg a vezetőség munkáját dicséri. 

Béka a gyomorbau. Egy idecsi román 

ember feleségének gyomrából a szászrégeni kór- 

házban egy jól kifejlődött békát operáltak ki 

Az asszony folytonos ugrándozást, mászást, ide- 

oda való mozgást vett észre gyomrában. Ideges
 

nyugtalansága napról-napra fokozódott, amig 

rászánta magát arra, hogy mütétet hajtsanak 

rajta végre. Valószinű vizivás közben került a 

párját ritkitó nem mindennapi békalencse gyom- 

rába. Bucur Stefan városi hivatalnok közeli ro- 

kona a kellemetlen és undoritó állatkától meg- 

szabadult asszonynak. 

SPORT. 
Budapest. A magyar uszóbajnokságok a 

legszebb siker jegyében zajlottak le. Legkivá- 

lóbb eredményt Bárány érte el, aki a 100 mé- 

tert egy perc alatt uszta és igy az Arne Borg 

által tartott európai rekordot beállitotta. 

Budapest. Goda László a MAC 17 éves 

sprintere 684 cm.-es ugrásával uj ifjusági rekor- 

dot állitott fel. 

Amerika és Európa zónaközi Davis Cup- 

döntőjében Amerika 5: 1-re győzött Olaszor- 

szág ellen. 

Az olimpiád atlétikai része 28-án kezdő- 

dik meg. Az első sorsolásnál a román atléták 

a magyarokkal kerülnek szembe. Eredményeket 

jövő számunkban hozzuk. 

Magyarország vezet a hágai sakkolimpi- 

ászon 12 nemzet részvételével folyik a sakk- 

olimpiász Hágában. A magyarok 11 győzelmet 

arattak s igy csaknem bizonyos, hogy az 1928. 

évi sakkolimpiász világbajnokságát ők nyerik 

Amerika, Dánia és Csehszlovákia előtt. 

- szakértelemmel és jutányosan 

m 

SBtein Salamomn 
órás és eékszerész (postával szemben) 

sszemüvegek orvosi rendelésre. 

« agyla, 
és 

iriss házisütemény 
mindennap 

a Puskás-vendéglőben. 

Alkalmi megrendeléseket pontosan, ki- 
fogástalanul eszközöl. 

sánDOR ISTVÁN 
szobafestő és mázoló 

Gyergyószentmiklóson. 

Elvállal minden szakmájába vágó 
munkát izléses, tartós kivitelben. 

Szobafestést 

a legdivatosabb mintákkal tetszés sze- 

rinti szinekben a legjutányosabb ár- 
számitás mellett vállal. 

Festéküzletében 
mindenféle por- és olajfestékek min- 
den szinárnyalatban bármily mennyi- 
ségben, olajok, kencék, ecsetek, fes- 
téshez való cikkek nagy választék- 
ban, a legjutányosabb árak mellett. 

Megkeresésre 
szivesen szolgál mintázott árajánlattal. 2
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-
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* Eladó egy uj, keveset használt egyes és 

kettős Szászrégenben készült szekér. 

Ugyanott 2 drb szép márvány siremlék. 

Értekezni a kiadóban. 3- 

tEladók használt, de jókarban levő buto- 

rok. Megtekinthetők az örmény plebánián. 

* Kéthid-utca 6. szám alatt a Püspök-féle 

4 köves kömalom örökáron eladó. Értekezni le- 

het Sára Istvánnál. 3-1 

„America't Első Bizto- 

sitó Társaság Turda 
ecsikmegyei 

Főügynöksége 
Gheorgheni 
Fogarassy-u. 19. sz. 

A legelőnyösebb feltételekkel kötünk kölcsönös- 

ségi alapon haláleset biztositást. 

Biztositható bárki 18-85 éves 

korig orvosi vizsgálat nélkül. 

Saját érdekében cselekszik, ha biztositja idős 

hozzátartozóját vagy idegent is, késedelem 

nélkül, hogy biztosított felének halálakor 

megkaphassa a biztositott 100.000- 

B006.000 lej készpénzt. Ugynőökség 

minden községben, forduljon bizalommal oda 

vagy az „America" Főügynökség- 

hez, Gheorgheni, Fogarassy-u. 19. Ugyanitt 

magas jutalékkal veszünk fel megbizható és 
tevékeny ügynököket. 

A Romteld-féle vendéglőben 
naponként frissen csapolt 

BüÜRGER-SÖR 
és kitünő asztali borok. 

26-16 

Állandó étkezés. Olecsó árak. 

Lovak részére istálló. 

Szives pártfogást kér Kulesán kezelő. 

----—- 

Aragonit disztárgyak 
Saándory könyvkereskedésben. 

Két vaskapu, 
egy uj és egy használt, de teljesen jókarban levő 

kézi pakk-szekér 
jutányos áron eladó Kozma Gyula ko- 

vácsmesternél Magyar utca 31. szám alatt. 

bármil 
Ha kivitel modern, jó és olcsó 

BUTORT 
akar, ne sajnálja a fáradságot és fordul- 
jon bizalommal Ambrus István mü- 
asztaloshoz (Valea-Strámbá) Tekerőpatak. 

Időnkint kész hálószobák is kaphatók. 

Chiose. 

Sándory Mihály könyvnyomdája Gheorgheni— Gyergyószentmiklóson. 

óÓrát javit 

TUTUN-gerie 
GHEORGHENI. 

Kaphatók 
az alábbi román és magyar lapok és folyóiratok: 

és valamennyi időnként megjelenő regényfüzetek. 

gramotonok 
és lemezek 

legolcsóbban 

BO0CSKOR MARCIT 4 Co. 
Gheorgheni, jud. Ciuce. 

inyvnjdongágal 
nagy 

választókban 

Sándory könyvkereskedésben. 

30 év óta fennálló 
legmodernebb anvaggal 

villamerőre berendezett 

Sándory 
könyvnyomda és könyvkötészet 

-
 

elvállal: mindennemü 

nyomtatványt a legjutá- 

nyosabb árszámitás és 

legkényesebb izlést is ki- 

elégitő kivitel mellett. 

Családi nyomtatványok, gyász- 

lapok 2 óra alatt készülnek. 

Ne rendelje meg addig 

nyomtatványait, 

amig áraján- 

latot nem 

kér 

Sándory Mihály 
könyvnyomdájától 

Gyergyószentmiklóson. 

Aragonit-diszműtárgyak, 
közigazgatási nyomtatványraktár, 

könyv-, papir- és irószerkereskedés. 

] Piata. 
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